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Product overview

1. Adjustable padded headband

2. Ultra-soft memory foam ear cushions
3. Detachable microphone

4. Microphone Pop Filter

5. Audio control wheel

6. Microphone button/Switch modes

7. Microphone port

8. USB Type-C

1. Adjustable padded
headban

4. Microphone Pop Filter

3. Detachable microphone

2. Ultra-soft memory
foam ear cushions

Package content

* HATOR Hypergang 2 X * 1.5m detachable USB Type-C to 3.5mm jack cable
« Detachable microphone « Audio/mic splitter cable
* Microphone Pop Filter * User manual
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7. Microphone port

8. USB Type-C

Volume up/Volume down

o
5. Audio control
@ wheel
>
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6. Microphone button/
Switch modes

A groove is made at the microphone jack
of the left earcup shell.

BEN How to use:

1. Connect a detachable microphone to the microphone
port (7) on the left cup of a headset.

2. Connect the cable to the USB Type-C port on the left
cup (8) and the device you plan to use.

3. If your device has two separate 3.5mm ports, use a
splitter cable, please.

4. Use the audio control wheel to set the playback
volume.

B3 Wie benutzt man:

1. SchlieBen Sie ein abnehmbares Mikrofon an den
Mikrofonanschluss (7) am linken Ohrhorer eines
Headsets an.

2. SchlieBen Sie das Kabel an den USB-Typ-C-Anschluss
am linken Ohrhorer (8) und das Gerat, das Sie
verwenden mdchten, an.

3. Wenn |hr Geréat Gber zwei separate 3.5mm-Anschlisse
verfagt, verwenden Sie bitte ein Splitter-Kabel.

4. Verwenden Sie das Audiosteuerungsrad, um die
Wiedergabelautstarke einzustellen.

Comment utiliser:

1. Connectez un microphone détachable au port
microphone (7) sur le cété gauche d'un casque.

2. Connectez le cable au port USB de type C sur le coté
gauche (8) et au périphérique que vous prévoyez
d'utiliser.

3. Si votre appareil dispose de deux ports 3.5mm
séparés, veuillez utiliser un cable séparateur.

4. Utilisez la molette de contréle audio pour régler le
volume de lecture.
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Come usare:

1. Collega un microfono staccabile alla porta del
microfono (7) sulla coppa sinistra di un auricolare.

2. Collega il cavo alla porta USB di tipo C sulla coppa
sinistra (8) e al dispositivo che intendi utilizzare.

3. Se il tuo dispositivo ha due porte separate da 3.5mm,
utilizza un cavo splitter, per favore.

4. Utilizza la manopola di controllo audio per impostare
il volume di riproduzione.

Cémo utilizar:

1. Conecta un micréfono desmontable al puerto de
microfono (7) en la copa izquierda de unos auriculares.

2. Conecta el cable al puerto USB de tipo C en la copa
izquierda (8) y al dispositivo que planeas usar.

3. Si tu dispositivo tiene dos puertos de 3.5mm
separados, utiliza un cable divisor, por favor.

4. Utiliza la rueda de control de audio para ajustar el
volumen de reproduccion.

Hoe te gebruiken:

1. Sluit een losse microfoon aan op de microfoonpoort (7)
aan de linkerkant van een koptelefoon.

2. Sluit de kabel aan op de USB Type-C-poort aan de
linkerkant van de koptelefoon (8) en het apparaat dat je
van plan bent te gebruiken.

3. Als je apparaat twee aparte 3.5mm-poorten heeft,
gebruik dan een splitterkabel, alstublieft.

4, Gebruik het audiobedieningswiel om het
afspeelvolume in te stellen.

Jak uzywaé:

1. Podtacz wymienny mikrofon do portu mikrofonowego (7)
na lewej muszli stuchawek.

2. Podtacz kabel do portu USB typu C na lewej muszli (8)
oraz urzadzenie, ktore planujesz uzy¢.

3. Jesli Twoje urzadzenie ma dwa oddzielne porty 3.5mm,
prosze uzyj rozdzielacza.

4. Uzyj pokretta kontroli dzwieku, aby ustawi¢ gtosnos¢
odtwarzania.

BEE  Cum se utilizeaza:

1. Conectati un microfon detasabil la portul de microfon (7)
de pe cupa stanga a castilor.

2. Conectati cablul la portul USB de tip C de pe cupa
stanga (8) si dispozitivul pe care intentionati sa-I utilizati.

3. Daca dispozitivul dvs. are doua porturi separate de
3.5mm, va rugam sa utilizati un cablu splitter.

4. Utilizati roata de control audio pentru a seta volumul
de redare.

Hogyan kell hasznalni:

1. Csatlakoztassa a levegé jobb csészéjén taladlhato
mikrofon portjahoz (7) a leveheté mikrofont.

2. Csatlakoztassa a kabelt a bal oldali USB Type-C
portjgdhoz (8) és az &ltalad tervezett eszkdzhoz.

3. Ha az eszkdznek két kulénallé 3.5mm-es portja van,
kérjuk, hasznaljon eloszto kabelt.

4, Hasznalja az audié vezérlékerékét a lejatszasi hangeré
bedllitadsahoz.
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Kak pa nsnonssam:

1. CBbpKETE OTAENSEeM MUKPOMOH KbM MUKPOMOHHUS MopT
(7) Ha neBaTa YalliKa Ha CnyLiankuTe.

2. CBbprxeTe Kabena kbM USB Type-C nopTa Ha nesaTta
yawka (8) 1 yCTPONCTBOTO, KOETO NAaHupaTte ga
usnonseare

3. AKO BaLLeTO YCTPOWUCTBO MMa ABa OTAENIHW nopTa oT
3.5MM, Monsi, n3nonssante cnautep kaben.

4. M3nonsBanTe ayamo KOHTPOSIHOTO KONeNo, 3a Aa
HacTpouTe cunaTa Ha 3Byka Ha Bb3MpousBeXKaaHe.

Jak pouzivat:

1. Pfipojte odpojitelny mikrofon do mikrofonového portu (7)

na levém sluchatku.

2. Piipojte kabel do USB typu C na levém sluchatku (8) a
zafizeni, které planujete pouzit.

3. Pokud ma vase zafizeni dva samostatné 3.5mm porty,
pouzijte prosim rozboc¢ovaci kabel.

4. Pouzijte ovladaci kolo zvuku k nastaveni hlasitosti
piehravani.

Ako pouzit:
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1. Povezite odstranljiv mikrofon v mikrofonski prikljué¢ek (7)

na levi strani slusalk.

2. Povezite kabel v USB Type-C priklju¢ek na levi strani
skodelice (8) in napravo, ki jo nameravate uporabiti.

3. Ce ima vasa naprava dva lo¢ena 3.5-milimetrska
priklju¢ka, prosim, uporabite delilni kabel.

4. Uporabite krmilno kolo za zvok, da nastavite glasnost
predvajanja.

Ka izmantot:

1. Pieslédziet nonemamo mikrofonu pie austinas kreisaja
pusé esosaja mikrofona pieslégvieta (7).

2. Piesledziet kabeli pie kreisas ausis esosa USB Type-C
pieslégvieta (8) un ierices, kuru planojat izmantot.

3. Jajusu iericei ir divi atseviski 3.5mm pieslégvieta, ludzu,
izmantojiet sadalitaja kabeli.

4. Lai iestatitu atskanosanas skalumu, izmantojiet audio
vadibas riteni.

B Kaip naudoti:

1. Prijunkite atjungiama mikrofona prie mikrofono lizdo (7)
ant ausinés kairéje puodelyje.

2. Prijunkite kabelj prie USB Type-C lizdo ant kairiojo
puodelio (8) ir prietaiso, kurj planuojate naudoti.

3. Jei jusy prietaisas turi du atskirus 3.5mm lizdus,
prasome naudoti skaidyklj.

4. Naudojant garso reguliavimo ratuka, nustatykite
atkarimo garsuma.

Kuidas kasutada:

1. Uhendage eemaldatav mikrofon kérvaklappide vasaku
kdrvaku mikrofoni pesasse (7).

2. Uhendage kaabel USB Type-C pesasse kdrvaklappide
vasakul korvakul (8) ja seadmesse, mida kavatsete
kasutada.

3. Kui teie seadmel on kaks eraldi 3.5 mm pesa, kasutage
palun jagamiskaablit.

4. Kasutage heli juhtnuppu, et méarata esitamise
helitugevus.
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Nasil kullanilir:

1. Kulakligin sol kupasindaki mikrofon portuna (7) takilabilir
bir mikrofon baglayin.

2. Kabloyu sol kulaktaki USB Type-C baglanti noktasina
(8) ve kullanmayi planladiginiz cihaza baglayin.

7

3. Cihazinizin iki ayr 3.5mm portu varsa, lutfen bir P
splitter kablosu kullanin. 8
4. Calma ses duzeyini ayarlamak icin ses kontrol N
tekerlegini kullanin. g
Ik KOPUCTYBATUCh:
1. NigkNoYiTh 3'eMHUI MIKPOMOH 0 NOPTY MikpodoHa (7)
Ha NiBi Yawui rapHiTypu.
2. MipkntoyiTe kabenb Ao nopty USB Type C Ha niBoMy
HaBYLLIHWKY (8) Ta IO NPUCTPOLO, SIKWI1 MNaHyeTe
BYKOPUCTOBYBATH. 7
3. FKLo Ball NPUCTPIN Ma€ ABa OKpeMi NopTH 3.5 MM, 2
ByAb Nacka, BUKOPUCTOBYINTE PO3rany KyBasbHUA 8
Kabesb. S

&
4. BUKOPUCTOBYITE PEryNisaTop 3BYKY, LLOG BCTAHOBUTU
FYYHICTb BiATBOPEHHS.
Kuinka kayttaa:
1. Liita irrotettava mikrofoni mikrofoniliitantaan (7)
kuulokkeen vasemmassa kupissa.
2. Liita kaapeli USB Type-C -porttiin vasemmassa
kupissa (8) ja laitteeseen, jota aiot kayttaa. 7
3. Jos laitteessasi on kaksi erillista 3.5 mm liitint, S
kayta jakokaapelia, kiitos. s
4. Kay niohjaimen pyoraa asettaaksesi 5
aanenvoimakkuuden. 5
Hur man anvénder:
1. Anslut en avtagbar mikrofon till mikrofonporten (7) pa
vénster kapa av ett headset.
2. Anslut kabeln till USB Type-C-porten pa vanster kdpa
(8) och den enhet du planerar att anvénda. 7
3. Om din enhet har tva separata 3.5mm-portar, anvand Py
en splittarkabel, tack. 8
4. Anvand ljudkontrollratten for att stalla in >
uppspelningsvolymen. g
8] Hvordan & bruke:
1. Koble en avtagbar mikrofon til mikrofonporten (7) pa
venstre grekopp av et headset.
2. Koble kabelen til USB Type-C-porten pa venstre
orekopp (8) og enheten du planlegger & bruke. 7
3. Hvis enheten din har to separate 3.5mm porter, Py
bruk en splitterkabel, vaer sa snill. 8
4. Bruk lydkontrollhjulet for & justere >
avspillingsvolumet. g
Sadan bruger du:
1. Tilslut en aftagelig mikrofon til mikrofonporten (7)
pa venstre grekop af et headset.
2. Tilslut kablet til USB Type-C-porten pa venstre
orekop (8) og den enhed, du planlaegger at bruge. 7
3. Hvis din enhed har to separate 3.5mm porte, sa Py
brug venligst et splitterkabel. 8

4. Brug lydkontrolhjulet til at indstille
afspilningsvolumen.
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Safety Guidelines

Do not take apart the device and do not attempt to operate it under abnormal current
loads. Doing so you will avoid warranty.

Keep the device away from liquid, humidity, or moisture. Operate the device only within
the specific temperature range of 0° C (32 F) to 40° C (104 F). When the device exceeds
the maximum temperature, unplug or switch off the device and let it cool down.

The device isolates external ambient sounds even at low volumes, resulting in a lowered
awareness of your external surroundings. Please remove the device when engaging in
activities that require active awareness of your surroundings.

Listening to exclusively loud volumes over extended periods can damage your hearing.
Furthermore, legislation in certain countries permits a maximum sound level of 86dB to
affect your hearing for 8 hours a day. We, therefore, recommend that you reduce the
volume to a comfortable level when listening for prolonged periods. Please take good care
of your hearing.

Maintenance and Use

The HATOR requires minimum maintenance to keep it in optimum condition. Once a
month, we recommend you clean the device using a soft or cotton swab to prevent dirt
buildup. Do not use soap or harsh cleaning agents.

Copyright and intellectual property information

Android, Google, Google Logo, Google Play, and the Google Play logo are trademarks of
Google LLC.

Apple, the Apple logo, and iPhone are trademarks of Apple Inc., registered in the U.S. and
other countries. App Store is a service mark of Apple Inc. iOS is a trademark or registered
trademark of Cisco in the U.S. and other countries and is used under licence.

The Bluetooth® word and logos are registered trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc.,
and any use of such marks by HATOR is under licence.

PlayStation, "PS4", and "PS5" are registered trademarks of Sony Interactive Entertainment
Inc.

Windows and the Windows logo are trademarks or registered trademarks of the Microsoft
group of companies.

HATOR Gaming B.V. (HATOR) may have copyright, trademarks, trade secrets, patents,
patent applications, or other intellectual property rights (whether registered or
unregistered) concerning the product in this guide. Furnishing of this guide does not give
you a licence to any such copyright, trademark, patent or other intellectual property right.
The HATOR Hypergang 2 X (the "Product”) may differ from pictures whether on packaging
or otherwise. HATOR assumes no responsibility for such differences or for any errors that
may appear. Information contained herein is subject to change without notice.

Limitation of Liability

HATOR will in no event be able for any lost profits, loss of information or data, special,
incidental, indirect, punitive or conciquentional or incidental damages, arising in any way
out of the distribution of, sale of, resale of, or use of or inability to use the Product. In no
event will HATOR s liability exceed the retail purchase price of the Product.

These terms will be governed by and construed under the laws of the jurisdictions in which
the Product was purchased, If any term herein is held to be invalid or unenforceable, then
such term (in so far as it is invalid or unenforceable) will be given no effect and deemed to
be excluded without invalidation any of the remaining terms. HATOR reserves the right to
amend any term at any time without notice.

HATOR assumes no responsibility for any errors that may appear in this manual.
Information contained herein is subject to change without notice.

Proper Disposal

DO NOT throw this product in municipal waste. This product has been
designed to enable proper reuse of parts and recycling. The symbol of the
crossed out wheeled bin indicated that the product (electrical, electronic
equipment and mercury-containing button cell battery) should not be placed

in municipal waste. Check local regulations for disposal of electronic products.

DO NOT throw this product in fire.
DO NOT short circuit the contacts.
DO NOT disassemble this product.

Ukraine certification logo

CE Rank Warning
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English HATOR Gaming B.V. hereby declares that this device is in compliance with the
essential requirements and other relevant provisions of related Directives. Full text of EU
Declaration of Conformity and other compliance documentation are available at:
hator.gg/regulatory/
Deutsch HATOR Gaming B.V. erklart hiermit, dass dieses Gerat den wesentlichen
Anforderungen und anderen relevanten Bestimmungen der zugehérigen Richtlinien
entspricht. Der vollstdndige Text der EU-Konformitatserklarung und anderer
Konformitatsdokumente sind verfligbar unter: hator.gg/regulatory/.
Francais HATOR Gaming B.V. déclare par la présente que cet appareil est conforme aux
exigences essentielles et aux autres dispositions pertinentes des directives associées. Le
texte complet de la déclaration de conformité de I'UE et d'autres documents de conformité
sont disponibles sur : hator.gg/regulatory/.
Italiano HATOR Gaming B.V. dichiara con la presente che questo dispositivo & conforme ai
requisiti essenziali e ad altre disposizioni pertinenti delle direttive correlate. Il testo completo
della dichiarazione di conformita dell'UE e altri documenti di conformita sono disponibili su:
hator.gg/regulatory/.
Espafiol HATOR Gaming B.V. por la presente declara que este dispositivo cumple con los
requisitos esenciales y otras disposiciones relevantes de las directivas relacionadas. El texto
completo de la Declaracién de Conformidad de la UE y otros documentos de conformidad
estan disponibles en: hator.gg/regulatory/.
Nederlands HATOR Gaming B.V. verklaart hierbij dat dit apparaat voldoet aan de essentiéle
eisen en andere relevante bepalingen van de gerelateerde richtlijnen. De volledige tekst van
de EU-conformiteitsverklaring en andere nalevingsdocumentatie zijn beschikbaar op:
hator.gg/regulatory/.
Polski HATOR Gaming B.V. niniejszym deklaruje, ze to urzadzenie jest zgodne z
podstawowymi wymogami oraz innymi stosownymi postanowieniami powiazanych
dyrektyw. Petny tekst deklaracji zgodnosci UE oraz inne dokumenty dotyczace zgodnosci s
doste;\pne na stronie: hator.gg/regul atory/
Romana HATOR Gaming B.V. declara prin prezenta ca acest dispozitiv este in conformitate
cu cerintele esentiale si alte prevederi relevante ale directivelor conexe. Textul complet al
Declaratiei de Conformitate UE si alte documentatii de conformitate sunt disponibile la:
hator.gg/regulatory/.
Magyar HATOR Gaming B.V. ezennel kijelenti, hogy ez az eszk6z megfelel az alapveté
kévetelményeknek és a kapcsolodo iranyelvek egyeb vonatkozo rendelkezéseinek. Az EU
megfeleléségi nyilatkozatanak teljes szovege és egyéb megfeleléségi dokumentaciok
elérhetdk a kdvetkezé cimen: hator. gg/regulatory/
Bbvnrapcku HATOR Gaming B.V. ¢ ToBa 3aaBsBa, Ye TOBa YCTPOWCTBO € B CbOTBETCTBUE C
OCHOBHWTE M3UCKBAHWS W APYMM CLOTBETHM PA3NOPEA6U Ha CBbP3aHMTE AMPEKTUBM.
MBAHWAT TEKCT Ha AeknapaumsTa 3a CboTBeTCTBMe Ha EC 1 Apyra CbOTBETHA AOKYMEHTaLMs
ca HaM4yHK Ha: hator. gg/regu\ator /.
Cesky HATOR Gaming B.V. timto prohlasuje, Ze toto zafizeni je v souladu se zakladnimi
pozadavky a dalsimi pns\usnyml ustanovenimi souvisejicich smérnic. Uplné znéni prohlaseni
o shodé EU a dals$i dokumentace o shodé jsou k dispozici na: hator. gg/regulatory/.
Slovensky HATOR Gaming B.V. s tem izjavlja, da je ta naprava v skladu z bistvenimi
zahtevami in drugimi relevantnimi dolotili povezanih direktiv. Celotno besedilo izjave EU o
skladnosti in druge dokumentacije o skladnosti so na voljo na: hator.gg/regulatory/.
LatvieSsu HATOR Gaming B.V. ar 30 apstiprina, ka i ierice atbilst batiskajam pra5|bam un
citiem attiecigajiem noteikumiem saistitajas direktivas. Pilns ES Atbilstibas deklaracijas teksts
un citi atbilstibas dokumenti ir pieejami: hator. gg/regulatory/
Lietuviy HATOR Gaming B.V. $iuo pareiskia, kad $is jrenginys atitinka esminius reikalavimus
ir kitas atitinkamas susijusiy direktyvy nuostatas. Pilnas ES atitikties deklaracijos tekstas ir kiti
atitikties dokumentai prieinami: hator.gg/regulatory/.
Eesti HATOR Gaming B.V. deklareerib kaesolevaga, et see seade vastab olulistele nduetele
ja muudele asjakohastele direktiivide satetele. ELi vastavusdeklaratsiooni taistekst ja muu
vastavusdokumentatsioon on saadaval aadressil: hator.gg/regulatory/.
Tirkge HATOR Gaming B.V. isbu cihazin ilgili Yonergelerm temel gereksinimleri ve diger ilgili
htktmlerine uygun oldugunu beyan eder. AB Uygunluk Beyamnln tam metni ve diger
uygunluk belgeleri su adreste mevcuttur: hator.gg; regulatory
YkpaiHcbka HATOR Gaming B.V. 3asBnse€, WO Lel NpUCTPii BiANOBIAAE OCHOBHMM BUMOTraM
Ta IHWUM BIIJ,!'IOBI,E[HI/IM NOJSIOXKEeHHAM BU:[I'IOBID,HVIX IJ,VIpeKTI/IB MoBHUI TeKkCT ﬂ,eKﬂapaLLH
BignosigHocTi €C Ta iHWa AOKYMeHTauis LOAO BIAMNOBIAHOCTI AOCTYMHa 3a afpecoio:
hator.gg/regulatory/
Suomalainen HATOR Gaming B.V. vakuuttaa taten, ettd td&mé& laite on yhdenmukainen
olennaisten vaatimusten ja muiden asiaankuuluvien direktiivien sdannésten kanssa. EU:n
vaatimustenmukaisuusvakuutuksen tdysi teksti ja muu yhteensopivuusasiakirjat ovat
saatavilla osoitteessa: hator.gg/regulatory/.
Svenska HATOR Gaming B.V. forklarar harmed att denna enhet dverensstammer med de
vasentliga kraven och andra relevanta bestédmmelser i relaterade direktiv. Den fullsténdiga
texten for EU-férsakran om dverensstdmmelse och annan éverensstammelsedokumentation
finns tillganglig pa: hator.gg/regulatory/.
Norwegian HATOR Gaming B.V. erklaerer herved at denne enheten er i samsvar med de
grunnleggende kravene og andre relevante bestemmelser i tilhgrende direktiver. Fullstendig
tekst til EU-samsvarserklzeringen og annen samsvarsdokumentasjon er tilgjengelig pa:
hator.gg/regulatory/.
Danske HATOR Gaming B.V. erklaerer herved, at denne enhed er i overensstemmelse med
de vaesentlige krav og andre relevante bestemmelser i tilherende direktiver. Den fulde tekst
af EU-overensstemmelseserklaeringen og anden overensstemmelsesdokumentation er
tilgaengelig pa: hator.. 99/regulatory/
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Limited product warranty

For the latest and current terms of the Limited product warranty, please visit
hator.gg/warranty/

Support

If the product doesn 't work properly, contact HATOR support:

hator.gg/feedback. = J
Our support team from experienced consultants and service

engineers are ready to help our customers. -

Manufacturer HATOR Gaming B.V.

]

Adress, City  Prince Hendrikkade 21-E, E _E-I
1012TL, Amsterdam, Netherlands +

©2024 HATOR Gaming. All rights reserved. All registered

trademarks are property of their respective owners.



